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NOTES upon NOTES; Done in the 
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dunted for Bernard Lintot, at the Cro/s-Keys,: 
between the Termple-Gazes in Fieet-ſereect, 1725. 


_ ©. Horatii Flacci 
O DAR U M 


LI B. I. 


ODE XX. Ad MxcenaTEn. 


ILE potabis modicis Sabinum 

= Cantharis, Graca quod ego ipſe teſia 
i Conditum levi: datus in theatra 
um tibi plauſus, 


(a) Care Mecenas eques: ut paterni. 
Piaminm ripe, fimul e jocoſa 
Redderes laudes tibi Vatican 
Aontis imago. 


T HE 


© = © 95 


O F 
HORACE. 
BOOK L 


ODE XX. To Mzcgnas 


E, Dear Accenas ! with your Friend 

BE To common Sabine Wine deſcend ; 

"Twas caſk d that Day, Rome's Joy. 
was heard 


In 8 when you appear'd.. 


The Vatican, and Is Stream, 
(Tiber from your Ri came) 
Did with your wafted Praife reſound, 
And Echo wanton'd with the Sound, 
8 I know, 


4 Q. Horatii Odarum. 


Cecubum & prelo domitam Caleno f 
Tu bibes uvm, mea nec Falerne 
Temperant vites, neque Formiani 


Pocula colles. 


Dr. B 
(a) ARE Macenas «© 
ques.) Our Author 


might very well ſay Dear 
Meacenas, becauſe of his Inti- 
macy and familiar Acquain- 
tance with that Gentleman : 
And ſo he elſewhere applies 
to him thus, Dulefe Macenas, 
Beloved Mecena: But then 
what becomes of his Me- 
hood? For Dear Knight, is 
an intolerable Complement, 
much leſs, would Herace ſay, 


Plain Knight, and leave his 


'5 NOTES. 


Ops 20. 


Patron deſtitute of an Fila. 
Without doubt therefore we 
muſt read it according to the 


Royal- Society Copy, 


Clare, Macenas 9 


See our Author Carm. 3. 16. 
Propertius, 3. 7, Martial, 6, 
58. Plinias, Epiſtol. 2. 14. In 
all which Places ſome othet 
honourable Diſtinction is a- 
fixed to Knighthgod beſides the 
bare Title. 


m_ ag wy == oo om LL. 1M *n AX 


= -= 


The ODES of HoRAcx. 


Iknow, your foaming Bowls run o'er 
With all Campama's richeſt Store, 
But my poor earthen Cups produce 
No ſuch luxurious coſtly Juice. 


7 


Eque enim Care eques to 

lerabile quidem eft : & 
wulro minus eques ſic nudum 
& epithe'o deſtitutum.] Our 
Commentator allows Herace 
to call his Fatron Meacenas 1 
his Dear Macenas: But will 
not permit him to ſay, Chare 
Eques, My Dear Knight, much, 
Jeſs to ſay, Equesr, Knight, 
without the leaſt Addition of 


— 


NoTEs «pou NoTEs. ODE 20. 


How would the Spleen of this 
accurate and well-bred Cour- 
tiet have vented it ſelf, if he 
had heard a Poet, not quite 
ſo good as Horace, addreſs to 
a Man of much greater Qua- 
tity than bare Ky1ghthood, and 
give him no other Title than 
Plain Charles. 


| 


arole, , tibi adhic college cite 


i Complementing Epithet. 


| C 
ra vetaſti. 


lanam tener dicite 


* Latonamque ſupremo 


Dilectam penitus Joui. 
(a) Vos latam fluviis, & nemorum coma, 
Quecungque aut gelido prominet Algido, 


Nigris aut Erymanthi 


Sylvis aut viridis Craps. 
Vos Tempe totidem tollite laudibus, 
Natalemgue, mares, Delon Apollinis,. 


Inſunemque pharetrd, 


(b) Hic bellum lacrymoſum, hic miſeram famas 
Heſt em que a populo & principe Caſare, in | 


Perjas atque Britaunos 


Veſira motus aget precs, 


K 


Abbe C6 ] end 
ODE XXI. 

virgines, 

Intonſum pueri dicite Cynthium, 


— 


(a) 0S latam fluviis, & 

nemorum coma.) The 
four beſt Blandinian Books be- 
longing to Cruquis:, and aur 
Grevian Copy, write cn. 
This is the trueſt Lehen of 
the two, and much 
bettet with what Do 


you, ſays Horace, © ye Gert, to, 


fog of Diana, and of the Waals: 
of Algidum, or Eryrmanties, 
or Cragus; Do you in like man- 
ner, O ye Boys, ſing ef Apollo, 
and Tempe, «nd Delos. For 
why does he ſay, extol them, 
totidem laudibus, with ſo ma- 
an Praiſes? He certainly de- 
figned to command them to 


oelcbgate the Green Woods, 


Dr. B——'; Notes. Ops 21. 


—— 


nemorum comam, See his cum. 
3. 28. where he talks of com · 
mending the Sea Nymphs for 
their handſom Hair, As for 
the Enarrators, they are quite 
of another Mind; for they 
conſtrue what follows thus, 
Commend the Shoulder of Apol- 
aukbich rs adorned with 6 
nr; but Porphyrie the 
Schaltaft might have _ 

em more Senſe. I ſay this, 
Conſtruction is the only way 
to make what goes befote and 
what follows after hang to- 
gether: Do you ſpeak of Diana, 
who loves the Rivers, and of 
Apollo who wears a Quiver a 
his Back, IJnfignts humerum 18 
| a Gran 


| 


ö 


D 
ODE 


* 


] eee 
XXI. | 


ING, ye Nymphs, Diana's Praiſe, 
Praiſe, ye Youths, Apollo's Name; 

far Latona's Beauty raiſe, 

That did the Thunderer inflame, 
ding the Goddeſs, who delights 

In tall Woods and ſhady Groves, 
Trips it on Arcadia's Heights, 
And cooling Erymanthus loves. 


Lovely Tempe claims your Song, 


Delos is Apollo's Ile ; 


He the Vocal Lyre firſt. ſtrung, 
He loves the Bow and Sylvan Toil. 
You ſhall pay your daily Vows, 
He ſhall make the State his Care: 
Far from Rome upon our Foes 
He pours out Famine, Plagues and War. 


A. 


— mon rene > 


* 


1 Graciſm very well known, 
ud familiar to our Aber. 


Nec Mauris animan mitior 
anguibus : | 


The ſame ſort of Expreſ- 


lon is to be found in other 
Maces. 


— — 


— _ 


s may have ſomething to do 
here, prithee conſider whethet 
you cannot afford to read the 
e thus? 


Hac bellum laecryme ſum, bie 
miſeram famem, 


By luitnoſum bellam, or a de- 


(d) Hic bellum lacrymoſum , 
be miſeram famem ] In the 
foregoing Lines the Praifes of 
Amp 1 2 were tack' d 
ogether 3; but here Apoito 
tands by himſelf, and is to 
keep oft War, Famine and 
leſtilence from the Roman: z 
l would ask then, where the 
Neceſſity was of troubling 


plorable War, you are to under- 

ſtand a Civil War, See our 

Ather, Carm. z. 8. 

Modus infeſtis fibi luctuoſus 
Diſhdet armis. 


Diana is remarkably propi- 


tious in driving away that 


wicked Fury Di/cord, as Callis 


Diana with their Prayers to no | machus tells us in an Hymn to 
Inyole? Wherefore that Dia- that Goddeſs, v. 133. 
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ODE XXII. Ad ArisTivy, 


Nteger vite ſceleriſque purus 
1 (a) Non eget Mauri jaculis nec arcu, 
Nec venenatis gravida ſagittit, 


Fuſce, pbaretrd. 


Sive per Syrtes iter æſtuoſas, 

Sive fafturus per inhoſpitalem 

Caucaſum, vel que loca (b) ſabuloſus 
Lambit Hydaſpes. 


Namque me ſylua lupus in Sabina, 

Dum meam canto Lelagen, & ultra 

Terminum (c) curis vagor expeditus, 
Fugit inermem. 


Quale portentum neque militaris 

(d) Daunia in latis alit eſculetis, 

Nec Jube tellus generat, leonum 
Arida nutrix. 


Pone me pigris ubi nulla campis 

(e) Arbor eſtiva recreatur aura : 

Quod latus mundi nebule maluſque 
Jupiter urget ; 


ODE XXII. To ArisTivs. 
HE Man with Virtue's Aid prepar'd, 
In Virtye finds the ſureſt Guard, 

lle needs nor Bows nor Darts defence, 

Gfe in his ſpotleſs Innocence, 


The virtuous Man ſecurely ſtands 

On Scythian Snows, or Libyan Sands; 
Or to the fartheſt Indies goes, 

Or where the fam'd Hydaſpes flows. 


For, as by Amorous Thoughts betray'd, 
Among the Woods I lately ftray'd, 

met a Wolf; the Salvage knew 
Unarm'd Integrity, and flew. 


Not warlike Daunia's ſavage Coaſt 
Could ſuch a well-grown Monſter boaſt : 
No Beaſt ſo large infeſts the Plains 
Where Lions breed, and Juba reigns. 


Me to the Northern Pole convey, 
Remote from Summer's cheerful Ray; 
Where endleſs Froſts and Snows appear, 
and Clouds and Cold bring round the Year. 


10 


Q. Horatii Odarum. 


Pone ſub curru nimium propinqui 
Solis in terra domibus negats : 
Dulce ridentem Lelagen amabo, 


Dulce loquentem. 0 

n 

Dr. B % NorEs. ODE 22. * 

un. 

(a) ON eget Mauri ja-\ thus, Grotius Petrus reads . 7 


cults,) All the old 
Books cry Mawvrs, as the In- 


rerpreters take care to inform 
us; ſo ſay my Ancient Co. 


Pics, the Ledi, Grevian, Zu- 
lie hemian, Battoltiau, and at 


buloſws. 1 wiſh this Scrap ha 
not fallen from him, whid 
is ſo contrary both to the 
Scanning and Senſe of the 
Verſe ; for rhe firſt Hale 
Sabuloſws is ſhort, and it i 


firſt hand, the Queen?;- college an Epithet, which belongs tr 
Copy; add to theſe the Le- the Shore or Eauth, and not 
cher1an Edition 1498, and Lac-j to a River or the Water 


tant iu, Inftir. 5. 18. where he 
cites the Place in the ſame 
manner; wherefore it is high 
time to take thoſe refractoty 
Fellows to task, who ſtill 
perſiſt in putting their Mauri 
upon us in the Modern Edi. 
tien. Other Commentators 
have already obſerved, that 
our Author eltewhere ſays 
Maura wnda, Maris angurbus, 
Trebellius (lad. c. 14. Por- 
ura Maura. Vopiſcus Aure- 
lian, e, 12. Straquia Mars. 
See Ovid Faſt. 244. Fwvenal 
10. 148. & 12. 4. Statis. Silv, 
. „„ ©: + Ws; 
Martial 14. go, Avienws in 
deſcrip. Orb. SA Ital. 3. In 
all which Authors you will 
find Maura made uſe of as 
an Adjedlise or Epither, 

(b) Fabuloſus lambit Hy 
daſ pe i.] Nick Heinfins in the 


pleaſe, and no harm done, 


Margin of his Book due 


| Expeditus 


abwuloſus Hydaſpes is like Fa 
bulojue palumbes in Cann, 4.1 
that is, concerning which man 
thing ave to be found in thi F- 
bles of the Ports, See cus. 
1. Plinius, Natur. Hiſt. 5. 1. 
Quint il. Declam. 10, Senccs, 
= whe 45. where Fabulous is 
uſed in this very Signification- 
(e) Curis vagor expediti.] 
Here both the Copre: and the 
Editions vary: Whilſt ſome of 
them prefer Expeditis, and o- 
thers Expeditus, You miy 
follow which Lettron you 


But the laſt ſeems to be the 
beſt, and the moſt elegant, 
Thus, expedire ſe moleſbii, mus, 
crimine, arumnit, laqueis, Os, 
To free one's ſelf from Tru. 
ble, Fear, Guilt, Miſery, 4 
Halter, and {fo forth, ate 
Phraſes that frequent!y occur. 
curis is therefore 

very | 


— 


much like Seneca's Cutis 
turns, £dip. 5. 13. See 
ymarbu; Epiſt. 7. 32. Te 

*. Phorm. 5. 4. I ſhrewd- 

ſuſpect, that his Alteration 
made by ſome half witted 
Mmatterer, who having read a 
tle before in Ode the 8*®, 


ue trans finem jaculo nobil's 
expedito. 


6 prevailed upon to make 
terminum ex; editis, Cares 
but exceeded their jaſt Beund, 
uſver-to trans finem exyednc, 
dhear thrown beyond the Mark. 


That vagor witra rermimnm, 1 
under beyond my Bounds, was 
only true way of Con/trx- 
be this place. 

d) Daum in latis alit ef- 
n,] So, I believe, ſay all 
the Editions for a hundred 
leuts laſt paſt; and yet none 
of the Parcments that 1 know 
of let it in this Order; the 
od ones read Dauma: latis ; 
0 (ay my Leyden, Zulichemi- 
#, Cretan, and at firſt hand 
the <#eer*z-Colleze Copy (for 
the Leiter & has been lately 
ſetatch'd out) and ſo the Co 

me! Of the other Criticks ; 
det he reſt of my Boh ks make 
U Dan, lat, and leave out 


The ODES of Horace. 


Ir place me near the burning Zone, 

o fry beneath the ſcorching Sun; 

ove and the Nymph ſhall eaſe my Toils, 
Nho ſoftly ſpeaks, and ſweetly ſmiles, 


de knew not, poor Fellow! | 


11 
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the Prepeſition, There is the 
ſame Uncertainty in the old 
Editions; the Venetian, Anno 
1478. ſays, Daunia lati:; the 
L»ſcherian, Anno 1498, Dau- 
n'as latis, So that one would 
imagine the Vulgar Lefion, 
which is now in vogue, is no 
where to be found in any of 
the Manuſcripts. Daunia in la- 
%. Now how ſhall we help 
our ſelves ? Nic, Hemſius, ac- 
cording to his wonted Erndi- 
tion in all other critical mat- 
tors, defends this place by 4 
Greek Word, Damast, Dau- 
ade; for thus he ſays upon 
Ovid, Sappho Phaon, 5 164- 
Daunias 15 after the manner of 
the Greeks, as Cepheſias ora, 
Phaſits terra, Hadrias wnda , 
Attias Orthyza, To which 
we may add Lemntas, Scyrtas, 
Gnoſſias, Mn ias, and innu- 
metable other hard Names. 
Bur theſe are Greek Words, 
and follow the Rules of the 
Greek Declevſions ; and there- 
tore this will never do, ſince 
Daunta is a Latin Word, and 
not to be managed at that 
rate. What that topping Cri- 
tick fartaer offers is much 
more to the purpoſe, when 
he tells us, at Appias via 
and, for Via Appia, and 1s 
often co be met with m that Cen/e 


12 


13. 1; 


in Ovid. Why therefore ſhould 
not Dawnn'a: ver10 ſtand as well 
as .Afpias via? It is worth our 
while to produce the whole 
Paſſages at large, as they lie 
in Ov:d, Art. Amat. 1. 79. 


Et fora conveniunt (quis cre- 
dee poſſit) amori, 
Flammaque in arguto ape 
reverta foto. 
Subdita qua Veneris fatto de 
ma mere templo 
Appias expreſis dera pulſat 
49% 5. 
IA. ſape loco capituy conſul 
tus amor: : 
Quique alits cavit, non ca- 
vet ipſe fibt, 
Hunc Venus d templis, qua 
ſunt confinia, et. 
©u modo patronus, un. 


cupit e cliens, 
Art. Amat. 3. 449. 


Redde meum, clamant ſpoliate 

ſate pulli; 
Fedde meum, 

baante foro. © 

Has, Venus, e templis muito 
rad:antibus auro 

Lenta vides lites, Appiadeſ- 
que 4. 


tete ſæte 


Remed. Amor. 659. 


Turte vir & mulier, jun: 
mo lo, protinus hoſie; : 
Non illas lites Applas / 
Prebat. 


But now in the ſecond Quo- 
tation, by the Ada he un- 
derſtands the Common Whores, 
that lodged out of the City 


% NoTES. 


made one gieat Fountain 1 


Oops 22. 


in the Via Ape. Certain! 
this honeſt Fellows Wirts were 
a Wool-gathering, when he 
talkt at this rate, though! 
own he is no Snotty Noſe; 
For here is not a Word abour 
the Via Appra, nor about cm- 
mon Whores : The whole Afir 
is tranſacted in the veiy Hear 
of the City, juſt by the For 
as is more than ſufficiently 
plain from thoſe Words, þ 
rum, the Forum, csu, 
Counſellor, Confinis, the Con 
tines, Patronn, a Patron,which 
the Reader at firſt View ma 
fee through: we will explain 
the whole Matter in a fes 
Words: Appia, Claud ( 
cus, whilſt he was dn 
brought Water into theCity 
which he call'd .4qua Au 
this Water, though i » 
diſperſed all over the City 


the Ferm near the Templeo 
Venus, and hence Venus: y 
ſitnam'd At; the A 
were Nymphs or Goddeſles 
whoſe Statues were ſet up 
Ornaments round the Foun 
tain, and ſpouted out Wate 
from their Mouths, Brealt 
Hair, and Fingers Eads. Tha 
this is attue Account, appell 
plain from the Places cite 
out of Ovid, and allo front 
Pliny, lib. 36. 24. Agupf 
ſays he, u ile he wa: Kalle 
brought Spring- Mater inte i 
City,, and made ſev!) 

baſons , baving repaired | 
reſt and run them wits on 
notner ; br/ides ths, he ered 
4 hundred and five Fennel 


Dr. B—'s Notes. Op 22. 13 


u „ hundred and thirty Ca- — mare Daunix 
„ and many other magu f-] Non decoloravere cedes ? 

„ Strutures, wpon all which 

ln three hundred Statues of And again, cam. 4. 6, 

15 o Marble, and forty 

le Columns, This is the Dauniz deſende dicus Ca- 
weſt Relation of the Matter, mans. 

ording to the beſt of my 

adement ; now though e- Thus ſays Virgil, Aneid. 8. 
„ot any one of the God- | 146. 

ſes that Rood near the 
en Fountain, might Gen eadem que te crudels 
zefore be called Arpias, it Daunia %. 

|| not from thence follow, | Inſequitur 
u the Conntry of Daunia 
ld be call'd Dawnias, any] And again, ned. 12. 585. 

ore than we can call traly | Now as things ſtand, 1 
Steely, Tral'ias or Sicilias ;] ſhould not preſume to give en- 
u which is the Cieam ot tite Credit even to the oldeſt 
e Matter, and well worth | Books, and imagine that Ho- 
rt Notice is this, that Dau- race was fo over curious, or 
is, as the Grammarian'| according to the Grerks xaxt- 
5 A Noun Subffantive as well! Gate as never to write Dau- 
Italia and Cicilia. Feſtus | nias, though preſt to it by the 
pers: tells us, that Apulia\ greateſt Neceſſi:y of Scannng 
cilled Daunia from Daunu and Meaſure, ſince we have 
nan, who left his own here Dunas in latis ready at 
untry during a Publick hand, juſt as we find it in the 
immotion, and being ajpreſent Editions, for it is ve- 
an of Renown, came and jry r.ght, and according to 
ttled in Apulia, See Pely- Cuſtom, to put the Prepo/riem 
z. $8. And Srephancs fin here, to anſwer what goes 


duns. Add ro this. that þbefore, 

ais here taken S- : 
re, Militatis Damnnias, Namque me 5 iupuy in 
uch is much worſe than if Sabina. 


were to ſtand for an Epi- 
ft; for Daunias haſta, or {SecalſoV:rgiiGeorg, 111.224. 
as Nympha, the Daunian} g 
ar or the Daunian Nymph, | Paſcitur in magna ſylva for- 
auch mote tolerable than m. ſa juvenca, 
Rar, Daunias, the Warltke 
of Dara. Theſe [But then it is a hard matter 
dekteads could not call to [to be poſitive, how Danes 
ad what our Horace ſays, | ſhould get into the old Parch- 
1. | ments, unlels it were wiitten 
with 


14 Dr. B 


with Herace's own Hand: For 
the preſent Reading is very 
fair and plain: Nor could the 
Librarians fo readily depart 
from a known Vulgar Word, 
and Blunder upon one that 
was uncommon and out of 
uſe: whence it came to pals. 
that in the Modern Man- 
ſcripts, the Letter being e- 
raſed, W Dawnias was again 
brought back to Dania, e 
ven to the Prejudice of He- 
races Meaſure. If one might 
be allowed to turn Conjutet 
in this Caſe, 1 ſhould imagine, 
that heretofore the Blunder- 
ing Librarians for Daun in, 
' wrote Dawniam: Whence the 
Corredttors, in order to take 
care of the Verſe and the No 
min-:tive Caſe, thought fit to 
Fes down Dassia; or per- 
aps ſome Upſtart Smatterer 
took upon hin to Conſtrue 
pertentam as a Neminative Caſe 
in thoſe Lines, 


Quale portentum neque wili- 


faris 
Dauniam ti, alit eſtaletis, 


And from thence imagined, 
ke had Authority to make 
Militaris or Miltnares Dauntas 
the Acuſative Caſe 3 but let 
Matters ſtand how they will, 
you may uſe your own Diſ- 
cretion, and write either Dew: 
nias Or Dauma m, 1 for my 
part ſhall not be againſt it. 
(e) Arbor eaftird recreatur 
aur. Marius Villorinut, 
1803. commends this Verſe 


'; Norxs. 


. | ſo that they are not trowbled 


Ops 22. 


twice, and runs it after thi 
manner, 


Arbor eftiva verreatur umbil. 


But there is no reaſon we 
ſhould depart from theBooks; 
ceitainly in the Frigid Zu 
waich is here deſcribed, the 
is enough, and too much « 
Un.bra Or Shade, and Hi 
race is not here asking fo 
aftiva umbra, Summer Shake 
but for efiva aura, Summer 
Air, which gives greatReer 
ation to the Trees and Heths 
See ont Auth, Catm. Sxcul; 
Caiullus Epigram 63 Ut. it 
Nupt. Pel., & Thet. Ovid, Fat 
V. 209. Valeriue Flacw, | 
711, Where you'll find, hi 
great a help the Breezes u 
to the Flowers and Plant 
Valerius Flaccus ſays, 6. 300. 


Dixit & Edonis nutritum 1. 


file yentis 
Concitat, 


Where o h Nie, Hanf 
obſerves, that Nwrricum miſſ 
venta, 4 Plant torn up by 1 
Winds, anſwers to Heng 
Urte UH, agrated 
the Winds, Burt he is out, 
appears by what goes before 
and alſo by what Senecs (ay! 
Nat, Queſt, v. 18. That it 
Winds do the Tree: and Plank 
a great deal of Good, by fim 
their Nowriſbment to the Ty 
and by keeping them in metis 


LUthargies, 


i 


Nortt 


NorTEes «pou Notes. Opt 22. 17 


Teunque ſe yes habuerit; 

me [ane non invite atram- 
bet (e4,onem five Daunias, five 
Daunia in, pro arbitrie ſeque- 
ur Lector eruditus.]] One of 
the great eſt Pleaſures in Poe- 
try is Expettation, and next 
to this is Swrpreze 4 the firſt 
is more laſting, the other 
more moving; we are ſenſi- 
bly touch'd with theſe in the 
Drama, where our ExpeRation 
often laſts for above four As 
together; but our Swrprize is 
the more exquiſite, as it is 
more ſudden ; „ ſome 
zuthots keep us off to the 
lat Page, and there is one 
oem in Ene{1/b, ſo remarka- 
bl: for this among many o- 
ther Beauties, that we are 
not let into the Secret *cill we 
come to the laſt Line of all. 
Now that which is ſo much 
admir'd in Poerey, the Dry. is 
reſolved to imitate in Criti- 


— 


an; when he found his] 


\ Readers divided in this Place 


about two diffetent LeQ:ons, 
Dawnias and Daunta in, with 
what Pop and Oftentation 
he ſets out in diſcuſſing this 
Affair? How he leads us thro? 
many great and noble Adven- 
tures, the Confutation of Nic. 
Heinſins, the Power of a Greek, 
Declenſion, the Story of the Ap- 
pian Fountain, Direction how to 
pick up a Whore in Rome, the 
Magnificence of Agrippa, the 
Travels of Dawn: the Illyrian, 
the Stupidity of the LibraFi- 
ans, and ſo on, till having 
fl d us brim full with Expe- 
Qation of the Iſſue, he at laſt 
burſts all at once upon us with 
this final Deciſion, That we 
may read it which way we 
pleaſe Sir Reger de Cover'y 
paſſed the very ſame Judg- 
ment, but with much more 
Conciſeneſs, that much miglit be 
aid on both) ſides, 


C ODE 
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LOT OTST TODD Fobs 
ODE XXIII. Ad CrLoxx, 


Itas hinnuleo me ſimilis, Chloe, 
Quereny pavidam montibus aviis 
Matrem, non ſine vano 
(a) Awrarum & ſylus met. 


(b) Nam ſew mobilibus veris inhorruit 
Atdvenrws foliis, ſes virides rubum 
Di mo vers lacerts : 
Er corde & genibus tremit. 


"Atqui now og0 te, tigris ut aſpora, 
Getuluſve luo, frangere per ſequor. 
Tandem deſine matrem 


T 


ODE XXIII. To Cu Lok. 


OU ſhun me, Chloe, as a Fawn, 
To ſeek her Dam affrighted Flies 
Through every Mountain, Wood and Lawn; 
And trembles at each ruſhing Breeze, 


Her Breath alternate comes and goes, 
If but a Lizzard tic the Leaves: 
And if the Zephyrs fan the Boughs, 
She ſtarts and quivers, pants and heaves, 


follow not as Lions chace 

Their fleeting Prey along the Plains: 
Then leave your Mother's cold Embrace, 
dince you are grown mature for Man's. 


C2 (a) Ang 
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(a) Urarum & [ylie metu.] 

Here Sylve is made 
into three Syllables, Sy, as 
may be feen Epode 13. 


Nunc mare, nunc Siliix 
Tireicio Aquilone [onant, : 


l— 


This 1 cannot chuſe but very 
much wonder at in Horace, 
when it fell ſo ditectly in his 
way, without any ham done 
to his Feet or to his Under- 
ſtanding, to ſay, 


Aurarum & nemoris eta, 
Nunc mare, nwne nemora : 


Which is no more than what 
Virgil ſaid, Georg. 1. 335. 


Nanc nemora inrents vento, 
nunc littora Plangunt, 


And yet there is no doubt 
but this is the true Reading. 
ſince all the Books every 
where confirm it: And Priſc 
an quotes it in three levetal 
Places, p. 546, 740, 1039, and 
far that very Purpole, to 
prove de to be a Tri7/la- 
ble, The lame D:aly/is, cx Di 
ſolut;en, not only Catwulln:, 
who is a little Hard mouth- 
ed but alſo Tull and O- 
vid, the moſt terſe of Yoets, 
do frequently admit of in o 
ther Words Tibasl/ur uſes di, 
ſoliienda, Eleg. 1. 7. and Ovid, 
evoliiſſe, Epiſt. Med, Faſo. 
But this is one thing, and &.. 
l4e another, orc elfe l am 
miglitily miſtaken ; For dol- 
vo and 1% will have the 


— cc — 


| 


fitſt Syllable mort, if you dit- | 


ſolve the Conſonant into 1 
Vowel,» as appears by ther 
Supines and Particifles, S1ty, 
Ve/utus: But now Sia, the 
it be made into three H 
bles even by a Drerffe, wi 
ſtill retains the firſt Syllable 
long: For it is certain, that 
the Latin Word & % comes 
from the Greck word 52, & 
den by an A K D.. 
ma, and the fiiſt Sate of 
Yan is always long among 
the Greek: : So Miu d 
A (Rus, whether it be made 
into two or three Hane 
has the firſt always long. Thi 
I take notice of only for Er- 
couragement, and to wht! 
the Wits of your Fellows & 
Etudition, and vot in tix 
leaſt to fix a Blemiſh vpot 
our Poet, who without doutt 
knew the Rules and Cuſtoms 
of ſpeaking among Scho!ar 
in his time, much better than 
any Modern Mortal nov 
breathing is able to do, afie 
to long an Interval of Time; 
when he can only gue's 4 
it, or proceed altogether u, 
on the uncertain Mcthiod 0 
Analog y, 

(b) Nam ſeu mebilibus dt 
ru mbit ad: emu, follh, 
So ſay our Books, and ſtant 
it out with great Confidence 
and ſo ſay the Books of 0 
ther Criticks ; only A 
our of {ome of his Cees 
Produced 


Nam ſeu mobilrbus vitis 1 
LI 
Ad ven um —— 


A 


Dr. B 


As tO the fiſt Lect ien, it is 
vi.t 1 do not like upon ma- 
ar Accounts, not can it Pleaſe 
ay Reader who has an Heart 
in his Belly: For ir is impoſ: 
üble, that e coming of the 
Ka; Jhouid lock herrid with 
lune for at that time there 
ite no Leaves, ſince the Spring 
t leit produces them as it 
Adrar ces. Nor could the 
Faun, look after Meir Dans 
a the coming in of e Spring, 
Ince the Does do not breed, 
Ü the Spring is pretty for- 
ward. Nor ao the Liztard: fir 
the Brgkes at that time, for they 
never get out of their lurk- 
ing Holes ſo early, in which 
they hide themſelves all the 
Winter. Beſides, though all 
this might paſs current; yet 
ſill you could never reliſh this 


Tixce of Latin, Adrentus ve- 


Tu rt Felia, the comiug 
Fe Spring [rels lerrid will) 
Lavis: For the Sentence 
would rather run backwards, 
L inlorre cant adieme l 
; the Leave! ek horrid uren 
Ie go) ut of the Spring. 0 I} 
ie other hand, neither can 
Wat ſme 171 in Sdaretuss 
Leton keep its ground : For 


Wo GH: D144 A! 8:5, Ok Wiid Moun- 


0 
Id. 


*, there can be no Vines 
Wficht the Fawns : But that 
niet Alleration, Ad reutrm, 


| you may 
dad ige whole Paſl.ge thus, 


Nn. „% mobil. bus veptis in 


t 


EE 


13. 


bd 
'5s NoTes. Opr 23. 19 


Ad ventum folivz ſeu virides 
rubum 
Dimortere lactyia.. 


Nothing can be more certain 
than this Conjeatue: It has 
ſo much Light of its own to 
ſhew it ſelf by, that the Au- 
thority of a hundred Mann- 
crits could not give it mote. 
For, f,, verve 15 very apt- 
ly joited with rab, a Brake 
with a B, ame. See Pliny 
12. 42 Sen ca Hippol. IICH. 
who both put them toge- 
ther, Then the Vepris or 
Erake does of it ſelf look hor- 
id, much more may be (aid 
intorreſcere wel ine miſſere deu 
%, to lock hortid or trem- 
ble with the Wind: See Fir- 
gil, Geor, 3. 315. Cor. 1. 157. 
ueid. 11 579. Geer, 3 188 
where Brake? and buſhes ate 
ſaid borre/iere deute, to trem-— 
ble uit. {ie Vid. Laſtiy. Ad 
ent is a tlite common Ex- 
preſſion; See Virgil, An. 4. 
Ad Lunam, Celſus 1. 
e. 2, and 3. Ad lIgnem, Ovid. 
Pont. 1, 3 4 tu terbdy 
Luctetius 6. 1169. L wine 
tn. Morcove:, the Iuter- 
preters do veiy well obierve, 
that this Paſſage was done in 
Imitation ot geren Only 
they could not fet out his 
Verſes tight, but blunder'd 
in the Natute of hs Metre: 
For the Ver'ces are not Jus, 
but Four: And mult run in 
this Order, 


\'T# $S2cv Io: NN AAA 
dure Fl 2 . 
C 3 Ne 


RKrogi hne N Ñi eit C wan 
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They ate Ga!lrambicks, a ſort 
of Metre which An-ereen of- 
ten uſed, as Hethaffion wt- 


nefles, who produces this In- 
ſtance. 


Nzex FT tert TvIpardggy nar 
7 iger A av. 


For thus we muſt read it our 
of a Manuſcript Copy, and 
not according to the vulgar, 
run ds. When 1 ent 
this Comment, or ſomewhat 
like it above two Years ago 
ro that incomparable Fel 
low, Jen George Gravius 6 
azxtettar, às honeſt a Soul 
as ever liv'd, he return'd me 
an Anſwer in the following 
words, dated 4 Nen. Decem. 
2702. alittle before his Death 
When 1 laicly vead 
ever your Letters, in which 
v5 communicated to me ſome 
of your Emendation: wpon Ho- 
race, to that moſt Elegant Afan 


Perer Burmann, He commend«d 


7e up to the Stari, In 4 Day 
er two after he came back to 


we, and brought with bim, 
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That Salmaſius had corre 


1 


Statius aud Horace, with ſup 
written Notes of Nick Help 
ſius. That moſt learned Alan 
noted dewn in the Marg | 
both Books, at Ode 23, Lib. 1, 


Veris, and made it Vepriz 
which he had been made 4. 


quain:ed 11 by Menage; © 
Thy you knew noth:ng of, f 0 
that tbe Glory of that H rei 
| Invention 15 flill your van; Jour 
and I verily believe you u A 
be glad to fird, that thi, vu. 
Man jumpt with you in w fas 
and the ſame Diſcovery, T iii, 
far that bright Fellow in M 6.1 
| Epiſtle to me. Now vali 


does I, but preſently pr 
cures a Copy of Hana 
Horace, by = Aſſiſtance 0 
my good Friend the melt 
Learned Burmann, and in the 
Margin of the Book I foul 
this Note, Salmaſius reads Ve 
pris, as Menage witneſſet! 
All the Praiſe therefore, le 
it be never ſo much, which 
is due for this Emendatior 
I freely give up to this mok 
| Uluftrious Man: Let him mu 
away with it keep it to hin- 
ſelf, and carry it with ln 
to his Grave, 


NorTEs 


Notes pon Notes. Opr 23. 21 


1 pre ſectè bac conjectu -The Dr. calls Gravin: an In- 
ra certius eſt?] certain-¶ comparable Fellow: Graevius 
and Conjecture do not very calls Burmannus, moſt elegant : 
nell conſift together, but the | Burmannus commends the Dr. 
Meaning of the Place is this, up to the Stars, for which 
that our Commentator's Cen- [the Dy, calls him we Learu- 
uren are as good as other fed; we cannot ſuppoſe, but 
Mens Demonſtrations, theſe Men were well acquaint- 
Cum nupera; tu (vers Jled with one another. AC 
This is part of a Letter from leaſt it is plain, Barmannus: 
7% George Gravims to the Dr. {very well underſtood the Dr's 
a which mention is made of | Temper, ſince he ventures to 
Bwrmennus, Heinſins, Salma tell him, that he would be very 
fs and Aſenage; and it is pub: | well pleaſed bo Hear the News of 
iſhed to let us fee at what aſrthir having diſcovered in Hol- 
ſtrange rate they love and land, that Fe was 44 good & 
umplement one another IA + Sahmafins, 


C 4 ODE 


"ODE XXIV. Md ViRGILIUuN. 


U1S defiderio fit pudor aut modus 


Cantus, Melpomene, cui liquidam pater 
Vocem cum citharà dedit. 


Trgo Quintiliam peręetuus ſopor 
Urget? cui Pudor, & Juſtitiæ ſoror 
Incerrupta Fides, nudaque Veritas 
(b) Quando uilum invenient parem ? 


Multis ille bonis flebilis occidu : 
Nulla flebilior quam tibi, Virgili. 
Tu fruſira pius, heu! non ita creditum 
Poeſcis Quintilium deos, 


uod ſr Threicio blandins Or pheo 
Auditam moderere arboribus fidem, 
Non vane redeat ſanguis imagini, 
Quam virga ſemel horrida, 


Non lenis precibus fata recludere, 
Nigro compulerit Mercurius gregs. 
Durum, . fed levius fit patientia, 
Quucquid corrigere eſt nefas. 


* 

4 
. 8. 

* 


Tam chari capitis? (a) pracipe lugubres 


ODE AM., N Vins. 


HE mournful Muſe, the Voice and Lyre 
To weep Quuintilian's Death conſpire ; 
Such was his Worth, our Lofs is ſuch, 
We cannot Love too well, or Grieve too much, 


And docs then Death's eternal Chain 

Vintilian, beſt of Nien, detain 7 

Ah! when will Faith and Juitice find 
$0 true, ſo great, and tio ſincere a lind? 


The Good, like him, lament his Fal!, 
But thou, great Virgil, more than al; 
Thy pious Wiſhes were in vain, 

The Gods were deaf, Quintilian was a Man, 


Could you, like vocal Orphens, move 

The dancing Trees and liſt'ning Grove, 

Your Epick Art, your winning Strains 
Could never raiſe his Lifeleſs cold. Remains. 


He's with the Shades, the nimble God 
Has touch'd him with his fatel Rod; 
'Tis hard ; but Patience will give Eaſe 

ly all thuſe Is which Prudence can't rediels. 


$270 
C 5 (a) Praciꝑę. 
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(a) Recipe lugubres cantws 
P Melpomene,) My mo- 
dern Books all ſay Lugubres : 
But the old ones, the Gre- 


van, Leiden, and Queens-Col-\ rio pudoy fir er modus, Ben 


44e Copy, with ſome belong- 
ing to Craquins, write Lugu- 


bru, which amounts to no [rmederately ; 
more than r'other : For it is | ments ate out of the way, 
a Common Trick of thoſe | 

Books to make the Acw/a-] follows : For Horace, without 
ite Caſes Pimral end in *; any regard to that Prevxun 
vet this gave Occaſion to|or Prat, preſently falls 4 
Daniel Hern/ſiis to venture | Grieving, 


upon a Piece of Guels 


work, which does not in the | Ergo Qurntilium perpetnns [e- 
jeaſt become him: His Con-] por 


ceipt is, that here is a Ge 


m:tzve cue, and he confirues 
Meipomene lagubri ] Beſides "tis odious to talk e 


xn thus, 
«ants; Melpomene, fotſooth! 


„% Goddeſs of meurnful Songs.| and by ſtinted Meaſure. Ste 
am ſtrangely concerned, to 
ee a Fellow of Wit and Parts,{ 11. 6. 
who has cliewhere made great} he declares in favour of u- 
Fiourifhes in the Glory of Cri- | mederare Sorrow, 
ticiſm, come off ſo ſcurvily| Sencca in Conſul, 8d Hidran 
What Aſles [c. 1. 
Ears will not be offended] Mcaſure to Sorrow ; but be 
with that Expreſſion, Me!po=\|that as it will; the vulgat 
Melpomene of | Reading is beſt, and ough 
Feng: Whoever heard of any to be coutinued with an 4 
tuch Phraſe as, Venus Ame FerYogelion Port. 
1nm, Venus of Loves, Apolio 
Mufice, Apollo of Muſick, Mi-| en: parem.} Here the laterpic 
Minerva ofj ters ay not a word; fo that 
en, the God or Godde/s be- [one would imagine they had 
ing underſtood ? Add to this, | found Iavcu ent, which 1s [4 
that he quite murders the un for To find, in all tht 
S nſe when he corftrues chat Books; thus you may e 
pre what a Parcel of negligen| 
Preſcribe Puppies they are. With thel 
a Mra'wre to cur Deſire, Bat very Eyes, which are now it 
nete Muretws is guilty almoſt] my Head, did 1 read 4 
of as bad a Blundet, who by lia mots than ten * a 


nere in Horace, 


mene cantig, 


Artium, 


10l1lows thus, Freape, 
»:2dus ſit Deſiderrc, 


the DireQtions of the og 
Scholiaft places. the words in 
the following Order, Praci 
cant us, quis SIVE quibw def. 
Song by which we may be aug 
not to deſire ſo ſhameful. t 
Theſe Com- 


and do not agree with what 


Urget ? 


Mourning with Moderatio 


what atis ſays to this, It. 
It. Srv, 5. 5. watt 


And 


ra ks of preſcribing 


(d) Wuando ullum mv eni 


Rogues | 
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| have now by me: And 1 
cinnot find, no not in one, 
that Plural Number Invent- 
ent. The beſt Edition, ſay 
the fame, ſo the Venetian and 
Liſherian, As for theſe Fel 
lows, 1 know they alter'd it, 
becauſe they fanſy'd the three 
Nemizattve Caſes, Pudoy, Fides, 
Feritzs, would agree much 
better with a Verb of the 
Plaral Number; Blundeting 
not to know He- 
e's way of expreſſing him- 


ſelf better; with which 1 ſhall | 


here once for all acquaint the 


Fader, ſince 1 ſhall have ſo 


many Occaſions in the Courſe 
of this Work to remind you 
of the Obſervation, See our 
Autor, Carm, I. 2, Carm, 1, 


| 


| 


„% . , 4. F. 1. 6. A. J. $4 
rn Ti Ta: F 
an, 4 4 | WP 
4. $. It. 4. 8. In all which 
Places you have ſometimes 
two, ſometimes three, ſour, 
five, or ſix Nominative Caſes 
put together, and ſome of 
theſe Singular, and ſome Plu- 
ral, and all agreeing with a 
Verb Singular; By which In- 
ſtances, and by many ſuch, 
which might be produced out 
of the other Works of He- 
roce, the diligent Reader will, 
I believe, eaſily find upon the 
Peruſal, that Horace ſcarce e- 
ver expreſſes himſelf other- 
wite; and where he does, we 
have reaſ@n to ſuſpect, that 
the Paſſage is corrupted, 


Scene 
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ODE XXV. Ad LyDpian. 


(a) Arciùs junctas quatiunt feneflras 
Iftibus crebris juvenes proterti, 

Nec tibi ſomnos adimunt: amatque 
Janua limen, 


(b) S prius multum faciles movebat Yi 
Cardines; audis minus & minus jam, 
(c) Me tuo longas pereunte noctes, 4 


Lydia, dor mis? 


Invicem mæchos anus arrogante, K 

Flebis in ſolo lexis angiporta, 

(d) Thracio bacchante magis ſub inter- 
Lunia vento; 


Dum tibi flagrans amor & libido, 
Que ſolet matres furiare equorum, 
Sæviet circa eaput ulceroſum, 

Non ſine queſts : 


(e) Lata quod pubes edera virenti 

Gaudeat, pulla magis atque myrto : 

(f) Aridas frondes hiemis Baal 
Dedicet Hebro, 


LAY 


Ay 


TTT 
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ODE XXV. To Lyopia, 


O Scourers now your Walks infeſt, 
In ruſty Silence mourns your Gate; 
No Sercnades diſturb your Reſt, 
Or Rakes beneath your Windows wait. 


Your Lovers from your Lodgings fly : LY 
No more you hear the Mid-night Song : LY 
Ah, can you Sleep, and let me Die, | 
Die with Cold thus all Night long? vl 


ln hopes of Cullies you may haunt. 
The Streets and Allies, wet and dry,. 
And only here the Laughers taunt. 
And rally, as they paſs you by. 


Whilſt all the Rage of hot Deſire, 

With which the madding Mares are ſtung, 
dets every batter'd Limb on Fire, 

And Spleen with Satyr arms your Tongue; 


Then how you curſe the young and gay ! 
For only thoſe the Fellows mind, 

But ſend what's ftale and in decay | 
To Lapland, with the firſt fair Wind. f 


KF 


(a) Parcius 


—— — I ů ———— 
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Arcius junidas iunt 
(a) P feneftras.)] 7 of 
my Books, and ſome belong- 
ing to other Criticks (ay, 
vintus; but the Vulgar Lectien 
will do as well. See Fuvena/' 
Sat. 9. 105. concerning ſout- 
ting tbe Door and Windows. 
So in the next Line, for I- 
bus, my oldeſt Books, the Ler- 
den, Grevian, Queen” 1- College, 
and all Cruquias's Copies ex- 
cept one, read jatrbus, This 
Nick Heinſins ſeems to approve 
of, Ov:d, Metam. 9 35. Per- 
hays, ſays he, you had rather 
have Jactibus, 4s in Claudian, 
1 in Eutrop. v. 93. ſpeaking 
of Las after he was grown 
wither'd and decay'd, | 
— Fam turba precax, noc- 

ti que v ecedit 
Ambuui, & rare pulſatur ja- 
nua t. 

But 1 am afraid, that this ſu- 
perfiie Critick will never get 
any Body to be of his Mind. 
For my patt, if 1 had a Fancy 
to alter any thing, I would 
rather make it vedlibus crebris, 
than cither tactibu or jadlibus; 
for the young Fellows in Rome 
made utc of Clubs in attack- 
ing theic Miftzeſles Windows. 
See our Author, Carn. 3. 26. 
where (. are repreſented as 
mortal Enemies to a Door. 
But then crebris vedtibus, fre- 
quent Clubs, is a very pretty 
Phiaſe. See Virgil! An. 2. 492. 
where the ſame Epithet is ap- 
plied to a Bering Ram; you 
may alſo find it annexed to 
Arrows and Hatchet. But by 
all means ſtick cloſe to the 


1 


are ſeveral Books on you 
ſide; and among mine the 
Peter-howſe , Magdalen coll 
Battelian andGalean Copy, 40 
to theſe the Loſcherian Edition 
1498. Crebris 1Hibus, frequy 
Strokes, See Lucretius 4. 932, |, 
1277. Virgil An. 12.714, a, 
5.459. who uſe the very ſame 
Phraſe of Crebri or Den ity, 
repeated Knocks and Bounce, 
(d) Que privs mulium fe 
ciles movebat ca dine.) The 
oldeſt of Crqu145*s Books read 
facilis, ſo ſays the. Queen's 
college Copy, and ſome of ny 
Books; and this makes it 
doubtful whether we ought to 
conſtrue it thus, facili; jan, 
an eas Door, ot faciles card, 
ay Hinges, Both theſe may 
be defended by the Author, 
of very good Writers; Je. 
nal 4. 63. and Serenus Samori- 
cut, who often imitates our 
Author, do both ſay, f 
cardine, an eaſy Hinge, On the 
contrary Or id mentions di 
lem cardine forem, a Dior n 
wneaſy Hinges, S0 Tibulln, 
Eleg. 1. 2. 
Jaunia difficilis doming, te vir. 
beret imber. 
Which Torrextaus Cites as an0- 
ther Inſtance; but if 1 takeit 
right, the Epithet difficils, di- 


to the Maſter than the Den, 
rather to Demini than Jo, 


Account of an eafis Den ot 
Gate; and accordingly. I find 
a ſtrange Inclination in m 
ſelf to join Janna and faul 


Vulgar Reading, {41 ; there | 


together in this place, #5 the 
TE wuck 


ficult Ot wneeſy, rather belongs: 


See Seneca Troad. & Idm de 
ita, 37. Where we have in 


os ace i» odd ov wo fin as ww. wy a ©@O»- 
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nuch better ConſtruQion,and 
ſo make it ca/y Door ; but there 
is a great Majority of Inter 
eters againſt me. Indeed, 
it is much more convenient to 
aſctibe eaſineſs Or wweaſineſs to 
the Agent than to the Patient, 
io the Door that moves, rather 
than to the Hinges which are 
uncd. Take notice by the 
way, that mu and fſacilis 
go together, and not lum 
and movebat, See Sem. 1. 3. 
Mulm dem iſſus bumo, very low. 
Ser. 2. 3. Mys/rumn ceſer atque i- 
4, very a,. Serm. 2 f. 
Meltem fim lis metuc nt, wer) 
much le one in 4 Fri. Epiſt. 
1.10. Maliuym diſfumnries, ver) 
nub wnice; and laſtly, Epi- 
file2 2. Altan diverſa, we- 
5 different, 

(c) Me tus longas perennie ng» 
Fa.] A Lover who is ſhut out 
of Doors, complains in this 
Mace, That Lydia fleeps ſound- 
„ ub be pres awey wk 
Love and Defire, But then 
vhy does he lay, longes Notes, 
long Nights, in the Plara/ 
Number? One would think iu 
bould be ſuſſicie nt for him to 
complain only of that ont 
Night when he was watchin 
under Lyd:a's Window. It ß 
enain, he had hopes of be- 
ing admitted that Night, o- 


therwiſe he would not have 


ood ſo long knockiag at the 
Door. Why therefore thould 
You haye any Scruple upon 
jou to pop in engen nettean, 
Ws long Night, in the fingulas 
Nunber, yotwithſtanding al 
ine Copies are againſt it? See 


bud Epilt, Paridis, Si, 


ODE 27. 29 


Sylva 5. 4. Iucertus auer in 
Epigram. Our Horace, Epiſt. 
1. 1. Where you'll find longa 
nox made uſe of, or a long 
Night, in the Singular Num- 
ber. See alſo Meleager in An- 
thol. lb. 7. 

NTA MAKPH, S x &wmeay ji- 

end n > einda dures 
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v3 ahve. | 
This is the right Lection, 
1690: um ON vigocaun, for it 
is written both ways, ambulo, 
verſer ante fores, I walk, I take 
a tern before the Door, But the 
great Scaliger did very naugh- 
tl:y, to put down a 
in its Read; nor did Theodore 
Marcil:#; mend the matter by 
his x6 00ut. 
| (6d) Thre cis lacchante magis 
| (ub inter lunia vente.) Horace had 
(aid juſt before, Thew in thy 
urn being forſaken by the yourg 
Fellows, and raging with Luft, 
ſhalt go a picking up of Calles 
in the Street, and Allies; and 
now he adds, when the North- 
Wind grows more ſtormy at the 
time of the Iatarluntum; which 
time that Sovereign Critick 
Julius Scaliger ſuppoſes by this 
Expreſſion to be much colder 
than the North it (elf, lt is 
cexta inly a great difficulty to 
hammer out any tolerable 
Senſe from this Paſſage. For 
1 would ask, did the Whores 
follow their Trade only du- 
ting the interipnigm ? Can we 
ſuppoſe, that a wet Roamy 
| ms, in which ſcarce any 
body ftizz'd out of Doors, was 
\ more fit fot the Whores to ply 
in, thin & clear Star-light 
; Night, 


| 
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Night, when the Streets were 
as full almoſt as at Noon- 
day? Suppoſe all this, and for 
once let us fanſy it might be 
ſo; bur then what ſhall we do 
with mag,? For here is no 
Compariſon, nor any thing to 
which magi can be commodi- 
ouſly referred, In order there- 
fore to ſhelter our Horace from 
Scaiiger's Cenſures, pray ſee if 
dy alteting one ſmall Letter, 
you cannot make theſe things 
hang better together, for the 
old Books do plainly write 
bacchate with a little Line or 
Scra'ch drawn over the a, 
Flebrs in ſolo let i angipertw 
Thracio bacchata Magis ſub in- 
ter luna vento. 
Thon, ſays he, being mad with 
Luft, at hunt for CStalliens in 
the Streets and Lane,, and rage 
more powerfully than Boreas ra- 
ger during the time of the Inter- 
lunium. Bacchara is a good 
word in this place. See Virgil 
in Culice, v. 12. Clawdian in 
Kuf. 1. de Megzra, where Bac- 
chata is apply'd to the Female 
Sex. Then mags vemo is ve- 
1y well ſaid. See our Author 
Ferm. 2.8. and Serm, 1.6. In 
which places mags is put af- 
ter an 4djefive. It is a com- 
mon Trick among the Poets, 
when they ſpeak of Women 
who have gotten the Fire of 
Love in their Tails, which 
aecording to Horace is the 
Caſe here with Lydia, to de- 
ſ-ribe them as running ſtark 
Mad, and playing their Pranks 
after the manner of the Bac- 
' chanals. Our Horace makes 


Pheloe appear in this Conꝗuti- 
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on, Carn. 3. 15. So Ovid dee 
Pa ſit hace. Art. Amat 1, zu. 


And a jealous Woman in is a 
tin and Greek mulier irs n 
, Ib. 2 380. Thus Proc n 
is deſcribed, Ib. 3. 708. Thus n 
Ariadne in Epiſt. ejus. Thus 
Byblu, Metam. 9. 640, Pha E 
in Epiſt. Cynthia in Propeni. . 


6. And Tarpeia apud Eund, 4 
4. All thele are repreſented 
in Love, and as mad with the 
Diſtempet as Bacchanal:, Str 
alſo Virgil in Citi, v. 163, 
Du ſimal ac vents haut ſitio» 
tibus 1gnem, 
Er validum penitus concept in 
oſſa ſurorem, 
Sava velet gelidu Cicenum Br 
ftonu in or. 
infelix tetã virgo bacchatui a 
wrbe, 
Here rake Notice by the by, 
that they are ſtrangely out, 
who would foiſt in their la- 
tetpolations in the third Line, 
after the following mannet, 
Sava velut gelidu Edoniem Bis 
flonu or, 
Nor does Nick Heinfius d G 
cotrect the place with any 
better luck, upon Ovid. rift 
4. 1. V. 42. 
Seve velut Ciconum gelidi Edr 
n iu or. 
For Brftonu forſooth, in the 
Opinion of theſe Fellows, 1s 
always ſhort in the middle 
Syllable; but Stephans tells d 
quite another Story, by whole 
Teſtimony it appears, thi 
Biftons is ſpelt with an 04) 
nan I Nb, lays he, Br 
Serie ixTiraty: ds d 1 
Bic di 77 . But then 


; 2 moſt 
2 leatnel 


os Gy Wn 
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armed Man, and the laſt 
Editor of Stephanus, puts all 
u Confuſion: Who ſets a 
ak upon the Epitomator for 
this very Blunder, and denies 
that any Inſtance « an be given 
where Belevis is long in the 
middle ; but 1 have given 
bim one already out of (us ; 
andif any body ſcruples it, 1 
will produce them another 
out of Apo./onias Rhod:us, who 
s as good a Witneſs and 
Youcher as can be dehr'd. 
fee Lib 1. v. 34- 

&:27:, II ge BIETNNIAI 
k νν . 

lathe mean time let us return 
to Horace, The Poets make 
taTrade, not only to com- 
pare mad People to Baccha- 
ul as has been ſeen already, 
but to any other thing that 
ij in Agitation, or that turns 
wund with more than ordi- 
vary Celetity. Thus Tibullss, 
when he is up to the Head and 
Ears in Love, compares him- 
ſelf to a Top, Eleg. 1. 5, Vir- 
u ſeems to have copied this 
la the Character of Amata. 
vEne;d. 7. 376. But now our 
Herace, (ſpeaking of a Fellow 
wo was mad with Covetoul- 
neſs, does not compare him 
to luch a Twbo a Top as Boys 
lay with, but to the Ventor um 
wrbo, the Whirlwind, See 
n. 1.4. This therefore is 


8 


io make Ly4:a run a madding 
mn Luſt, coaſting up and 
don the Allies and By- lanes 
0 pick up Fellows, and to 
*mpare her to a Whirlwind 
"9g along the Streets, worſe 
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than the North Wind rages at 
the time of the [nterlunium, 
For the Winds themſelves may 
be ſaid Bac hat, to run Mad, 
See Viral in Ciri, v. 479. 
where the South Wind is re- 
preſented in a mad Fir, But 
the Tha: tan Bireans is the made 
deſt of all the Winds. See 
Ovid de Triiſt. 1. 2. and very 
good Reaſon for this: Since 
there is no more violent Wind 
blows. See Nexeſ, Cyneg. 270. 
where its Fury is deſcribed. 
But then it is in its maddeſt 
Humour, when the [nter{un:4m 
draws near. Sce Vegetivs de 
ie Milit. I. 5. c. 10. where he 
repreſents the Time of the 
Interlunium, as A N Sea- 
ſon, and much dreaded by the 
Mariners. This Comment of 
curs is ſet down rather to ex- 
erciſe the Judgment of the 
Reader, than to juſtify our 
Opinion, that this Lection was 
Horace's own Hand-Writing 3 
for by Scaliger's good Leave, 
the vulgarReading may very 
commodiouſly be explained 
after the following manner. 
As, O Lydia, thy Lovers were 
wont to ſpend whole Winter 
Nights knocking at thy Door, and 
waiting under thy Window, and 
| yet couid not obtain Admiſſion : So 


; 70u in your Turn, when you are 
grown eld and flale, ſhall wait 


for them at their Homes, and 


i pretty Fancy in our Horace ſhall web ro ſce your ſe!f excla- 


ded in 4 dark ſtermy Night, du- 
ring the time of the Interlunium, 
; When BOreas rages more terribly 
than at any other Seaſon, 
(e) L<'a quod pubes ede ra 
virentt] 1 have met with vi- 
rent, 
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rn in (everal of my Books, 
and the Interpreters bring 
forth nothing out of their 
Books to contradict it; and 
yet in Afarius V:ittorinus we 
read viren'e p. 2604. So (ays 
my old Gre Copy pla'nly 
and without a Blot. lern, 
Flacus tells us, apud Carr, 
P. 101. That where the Nomi- 
native Cafes «of Noun Sub- 
ſtantive end in NS, the Abla- 
tire Ta end in E. This is 
that Verriss whom Augnftrs 
made uſe of as a Tutor for his 
Nephews, and who upon that 
Prefetment taught School in 
the Palace, and had a hun- 
dred thouſand Seferce: for his 
Salary. See Suetonins de II. 
luſ. Gram. cap. 17. So that 
we may from hence ſuppoſe, 
that Verriss laid this down as 
an eftabliſh'd Rule, which 
Virgil, Varius, Horace, and al! 
the famous Poets, who flou- 
riſhed under the favour of 
Auguſtu, obſerved in their 
Writings. It is certain, our 
Author forms almoſt all his 
«Ablative Caſes according to 
this Plan: all which 1 will 
here recite in a Lump, both 
for the ſparing of my own 
Fains and the Reader's, and 
to prevent any more Blunders 
for the future. Albeunte, Ge- 
ing away, Aiceden'e, Coming 
near, e/£dificante, Building, 
Agente, Acling. Altercante, 
Altering, Aremte, Withering, 
Bacchante, Raging. Bellante, 


Waring, Candente, Looking 
white, Continente, Containing, 
Crepante, Cracking, Cu/pane, 
 Elarning. Currenie, "Running 


Dante, Giving, Deftndey, 
Defending. Deficiente, Fulay 
Dicente, Saying, Dua 
Leading, Eludente, Flad 
Fallente, Deceiving, Flory 
Flouriſhing, Fagiente, hg 
Fulgente, Shining. Inmine 
Hanging ever, Juleme, ( 
manding, Mentiente, Lyin 
Metwente, Fearmg, Nan. 
Geing Born. Notanie, Marky 
Obſcurante, Darkening, Pu 
te, Obeying, Pellenie, Drug 
Pereunte, Periſhing. Pe can 
Requiring, Prabente, Afar 
ng. Praeſente, Being preſet 
Praterewnte, Paſſing by, Þr 
bante, Approving, Proficien 
Going forward, Quadrant 
Squaring, Rapiente, Sngcing 
Redeunte, Returning, Neſen 
'e, Relating, * Baal 
ing, Caliente, Leaping, 5 
prente, "I wiſe, g * 
Creeping, Sonante, Sopnday 
Speftante, Brholding, Stat 
Standing, Surgente, N 
Temperante, Moderating, 
vente, Holding. Vehements, U 
he ment. Volente, 4 ; 0 V 
rente, Burning. See 

have brought you into a Wi 
derneſs of Ablative Coſer, 
ending in TE, ſome of then 
ſtand in the Concluſion of 
Verſe, and others in the 
dle, where there can be ul 
toom for miſtaking, but th 
are all genuine, according 
the joint Teſtimony of alli 
Copies. Some of the Book 
are indeed of a different 0 
pinion in three or fout, 0 
at moſt in five Places: But) 
this time 1 believe you Kd! 


— 


t Judgment to 1. 5 
thok 


thoſe Citations. Who can in} 
the leaſt Scruple here in this 
Jace, which we are now up- | 
pn, to reſtore the Lefron, up- 
on the Credit of Viformuss 
ind Grevins ? | 
Lata quod probes edera vitente 
fince he finds here a Colle- 
tion of almoſt thteeſcore 
Ablatitve (ae, in Horace, all! 
ending in TE, What is it 
10 the purpoſe to tell us of 
(am. 1. 2. where they would 
fan foiſt in Nube can- 
um But we have refuted 


hſlage, carm. 2.16. 
l patent i pren u — 
ought to be corrected, Patente, 
by the Authority of rhe Bar- 
een Copy. And why ſhould. 
we not alter trementi queſtus 
", at Eped. 5. for tremente, 
cording to the beſt Copies; 
dnce this is as conſiſtent with 
the Meaſure of the Verſe as 
Trementi, which we meet with 
titee ſeveral times in Ovid, 
Trft, 3. 11. in 1bid. and De 
fot. 3. 1. And alfo olenti in 
mrce, which is to be ſeen 
vm.1,2, may be altered with 
i Daſh, and ſo follow the 
lule before going; as alſo 
dy that which we find in 
erm, 1 
Tum Preneftings falſs multum- 

que fi nent i 


Enreſſa arbuſto regerit convi- 
cia. 


of his Manuſcripts found mal- 
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Choice, whether he will have 
it to be the Dative Caſe or the 
Ablative. There is but one 
Paſſage which will not by any 
means be brought into the 


| Herd of Ablative Caſes end- 


ing in te, and that is Cars. 
2. 19. 

Eva, recent: men: trepidat me- 
ru. 

This Meaſure or Meter will 
not ſuffer us to read it recenre : 
But then this is a Neun and 
not a Parr/ciple: and rhere- 
fore we muſt not account for 


that Blunder already. That this by the ſame Rule as we 


| account for the other, 

(f) cAridos frondes hiemis 
ſodali dedicet Hebro.] The true 
E and Interpretation of 
this Paſſage depends upon 
what goes ore, 

Lata quod pubes edera wirente 


myrto, 
Of which this is the Meaning, 
as was rightly underſtood by 
the great Sa/mg/ins ad Solin. 
viz, that young Men takg more 
Delight in Ever-gteens, or 4s 
the Greeks ſay, atipuvancicy 
ſuch as are the Ivy and Myrtle, 
than in dry Leaves and Leaves 
that fade, which are not much 
valued ; For as the bedera is 
called virens or Green, ſo the 
Myrtws is called a or Black ; 
and theſe are their conſtant 
Epithets. The Ahle is of 
ewo ſorts, White and Black or 


Where Daniel Heinfius in ſome ulla, for it turns from Green 


to Black, See Dioſcorides and 


lehne fluente, as he is pleaſed] the other Greeks, Mugriva us- 
io inform us; but if you 
tad finenti, then you muſt | White Myrtle, See alſo Ovid, 
kaye it to the Reader's| in Art. Amat. 3, 690, where 


Nl & tons, the Black and 


| the 
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| "= 
the 2/ack Myrtle is mention- |. Ambo habiles remis, amby ? old 
ed. They therefore take | calia ect. gf 1 
Pains to no Purpoſe, who ima-¶Terta ati, abe Barts My 
gine, that Herace is here draw- | ti/que /odalrs, be 
ing a Compariſon between the | Thus we muſt read it accord Tr 
Black and Green Myrtle; For|ing to three Copies of Nt; I 
the very fame Myitle is both | Hens, which makes r. 
Cen and Slack, and the 5lack | wonder how he c:me t0 pig 1 
Myrtle is no leſs in Eſteem | fer Marr: to this Len, thy * 
with young Gentlemen thau | he found it in other Copies n. 
the! one; fo that it was if he had had his Wits zt a 
unlu Kl done of Damel Hein | him this very Paſlige mw (8 
ſexs to alter this Place as he have ſet him tight, Cano 
does, 3. 18. 0 
Cudeat pull magii : atque} Larga nec deſunt Venetis ſoduſ 
myrti Lina craters *. 
Anda fſrondes biemis ſodali [Stil! 1 ſay, Claudian's Fa 
Dedicet. was good, and you may vi 

Foxthe dry Leaves are plain- Jas much or more Propiiet 
ly oppoſed to the Ivy and call Hebrus Boree Marti/que | Fi 
Myrtle Leaves, which do not | dim, The Companion of Bei 1: 
wither but continue Green all reas and Mars for as Hi 1 
the Winter. Having explain-{[is a River of Thrace, ſo vo 
ed thus much, we have made ſhall often read among tha: 
the way clear, and may now | Poets of Thracixs Boreas: anc 
proceed to interpret the hie- Trau Mar,; and yet Ie 
mas ſodalem, the Companion ef deſperately afraid, that Je 
the Winter : By which, with- | cannot ſo well ſay, Hom /oot 
out doubt, out Author means | dai; in this Caſe, unleſs 30 
that Perſon, whoever he is, | will have the aſſurance to 1e 
who makes the Leaves off firm, that the Winter laſts ny" 
Trees wither and fall, which|the Year in that Count 
Trees the Greeks call vant and that the Hebrus is bound 5, 
de, ſuch ar ſhed their Leaves | up in everlaſting Chains 087: 
But what's all this to Hebrws ?2| Ice and Froſt, But be tr 
Does Hebru; contribute at all] as it will; how comes it e 
to the Fall of the Leaf? No] paſs, that the young Feliovml 
ſuch matter. Why then is He-| who live at Keme, ſhould de 
| brus called Hemi [:dalis, the] dicatc Leaves to the Eubraty 0 
Companion of the Winter? Clau-| which is at ſo great a d:ſtau& 1 
den very elegantly calls the ixom Ne TO Jcdicate, RE: 
Dau le and Mine, Marniis to give or pielent, aud there Se 
Eorex ſodales, the Companions of fore when one dedicates any U 
Mars and Boreas, See Clan- thing to an abſent God, e 
d. a de Belly Getic. v. 339, | lends it to lum ſor a Prelent uh 

bh ſt as Laine, lent the Borg 
þ S141 
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gt as fat as Pergamus, in 

det to be preſented to Æſ- 

114 ; Would the young 

len in like manner ſend the 

dedicated Leaves as far as 

Trace? This is filly enough. 

| remains then, that by all 

means we ſhould find out uc! 

g Companten of the Winter as 
dould have it in his Power to 
make the Leaves fall, and at 
the ſame time keep his Reſi 

dznce at dme; and ſuch a 
one have we ready at hand, if 
you only conſent to read Ewro 
jor Hero, {tor fo it is vulgarly 
written in the old Copies 
wWehour an A pirate, 

Anita: Fond hremas ſodali de- 

dt Euro 

For as Le hi is the Com- 
pagion 0! the et, See Carm 

4.12, and as the South wand is 
the Companion of Oren, fee 
fm. 1.28, and the Ee the 
Compan ons of the Srmmer, 
lee Lucr't, 5. 740, ſo Earn, is 
the Companion of the Min- 
tr, and may be juſtly called 
ſo, becauſe this Wind blows 
dſteneſt in the Winter. See 
gi Georg. 2 339. The 4. 
wi is much the ſame with 


kum among the Poets. See 
n Encid. 3, and Mart. 1 $0. 
ui Then 1 would fain know what 
" le it is that makes the 
\ 


lewes wither and fall, unleſs 

tie Winter Storms and Winds: 
dee Od Epiſt, Oenon And 
What are theſe Winds, but 
ws, and eſpecially Aquile ? 


cc Vir; Georg. 2.404. Sec 
a5 uſo deverws a Chriſtian Poet. 
he 


de therefore Eura, is both 
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ind the Wind that makes the 
Leaves fall, and reſides or is 
preſent not only at e but 
all the World over, fo that 
any thing may be conventent- 
ly dedicated to him, 1 lee no 
manner of reaſon why you 
ſhould not with great Coufi- 
dence correct the Place, and 
make it Euro. A very inge- 
nious Fellow, one Jane, Rat- 
der us was of this Opinion: 
and ſo was Tanaquil laber ſome 
time after him; and thus too 
we find the Place quoted by 
Scaliger, Poetic. 340. Indeed, 
I am very willing they ſhould 
carry off all the Hoaour of 
this Emendation, without any 
the leaſt Diminution : and 
yet it came into my Head a 
long time ago, becfoie ever I 
ſaw any ſuch thing in their 
Works. Nor am I art all 
daunted with what the re- 
nowned Decier ſticks at, who 
his no other realou for not 
coming into the Sentiments 
of his Father in Law, but on- 
ly becaute he does not re- 
member any Dedicattons 
made to the Winds. What? 
Could he forget that Paſſage 
in Virgin. 3 120. 
Nigram hiemi pecudem,  Z ephyyis 
felrcibus albam, 
Or that in Eyed. 10. 
Libidinojus immo labit ur caper 
Et agna Tempeſtaribn; ? 
Ceitainly if the Winds had 
Sacrifices made to them, they 
might with as much Juſtice 
receive Dedications. But be- 
ſides, there was an Altar at 
Athen, infcrib'd to Bereas, 
aud another at Delphes ro the 


ie Companion of the Winter, 


Winds, 
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Finds, Moreover Seneca tells 
vs, Qyef. 5. that Avguſfs the 
Demigod both yow'd and 
built a Temple, Circ's ven o, 
when he was detained once in 
Galha. Add to this, that out 
Author makes uſe of dedicar: 
te dedrcate in this Place, in a 
jocole merry Senſe: and it 


lignifies the ſame thing as 


Donare to Gruee, Manidave to 

Recommend, Tradere to Sur- 

render; and thus it follows in 

the very next Line, 

Mu, amicus triftitiam & me- 
1s 

Tradam protervis in mare Cre- 
ticum 

Portare vent:s. 

And after the ſame manner 


| 


„ 


len, vows to make ſuch au 
ther Preſent, 
Selettifſima peſſimi poet « 
Scripta tardipedi Deo datütan 
Infelicibus . ligaii 
This then is Horace's Mean 
ing: He tells us, thu | 
youg Fellows of Rome tat 4 
great fancy for the Mynile, | 
Ivy, and ſuch fort of Tries that 
were always Green : But «i fe 
the dry fading Leaves that d 
ways fell in Autumn, they 
ver regarded them, and thaw 
them good for nothing bu 
make a Preſent of te Eurus, » 
of the Winds ; 
Ve neglecta volent rapidit | 
bria vents, 
That is, for the Wind: to ty 


Le;bia the Miſtreſs of cara, 


Ed bus enim utcbantwy 4 
matores ad expugnanda; 
amicarum janues C feneftras,) 
It is not fo clear from Anti- 
quity, that the young Gentle- 
men in Reme went about the 
Streets with Clubs and Sticks to 
break Windows, like our Mo- 
dern Mehicks 3 but what fol- 
lows in out learned Commen- 
tator is certainly a Demon- 
ration, where he obſerves, 
that when Peepleknock at the Door, 
it 14 4 ſure Proof that they are 
in hopes of being let tn, 

Conugnit enim, ut facilitas & 
benignitas de agente potius quam 
de patients dicatur; de janud 
quz movebat, 9m de cardi- 
nibus, qui movebantur.} The 
Att of Criticiſm comprehends 


| 


Nortes «pon NorTEs. 


al out and make ſport with, 


Op 2x. 


the Dr. gives us here his Opt 
nion concerning Moto», unde 
the Vulgar Emblem of a D# 
which he makes the Au 
Mover, and the Hinge: the? 
tient or Thing moved. Thi 
was done in Oppolition 
ſome Modern Scepticks, wh 
vainly dreamt that the wut 
Principle of Motion in 20 
was in Or near the Hinges, at 
that they might more pte 
perly be called the —_ 
Movers, and the Door theP 
tient or thing moved; butt 
the everlaſting Confuſion 
theſe Smatterers, 1 wiſh 
Dr. would make a fun 
Diſcovery of what he hint 
at here, an admitable la- 
rion of his own, 


| 


Philoſophy ; and accordingly 


The End of the Fifih Part. 
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